CONG TY CO PHAN BAOHIEM  CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM

NGAN HANG NONG NGHIEP Péc lap — Tw do — Hanh phiic
S6: 444(0/2021/QP-ABIC-TSKT Ha Ngi, ngay (9 thang 09 nam 2021
QUYET DINH

Vé viéc ban hanh Piéu khoan bd sung bio hiém gian doan kinh doanh

. .. TONGGIAMBOC )
CONG TY CO PHAN BAO HIEM NGAN HANG NONG NGHIEP

Céan ca Luit Kinh doanh bao hiém sb 24/2000/QH ngay 09/12/2000, Lujt Kinh
doanh bao hiém stra ddi ndm 2010 va céc vin ban sira d6i, hudng dan thi hanh;

Cén ctr Gidy phép thanh l4p va hoat dong s 38 GP/KDBH do B Tai chinh cap
ngay 18/10/2006 va cac Gidy phép didu chinh;

Can ctt Diéu 1é T chuc va hoat dong cua Cong ty C6 phén Bao hiém Ngan hang
No6ng nghiép (ABIC) ban hanh theo Nghi quyét s6 66/2014/NQ-DHPCP cua Pai hoi
dong cb dong thudng nién nam 2014;

Cian ¢t yéu cau thue tién cua hoat dong kinh doanh;
Theo dé nghj cta Trudng phong Bao hiém Tai san k§ thudt tai To trinh ngay
301092021,

QUYET PINH:

Piéu 1: Ban hanh kém theo Quyét dinh nay Diéu khodn bé sung bdo hiém gidn
dogn kinh doanh &p dung ddi véi cac hop dong bao hiém gi4n doan kinh doanh sau
bao hiém héa hoan & cac rii ro dic biét, bao hiém gian doan kinh doanh sau bao hiém
moi rui ro tai san.

Piéu 2: Quyét dinh nay c6 hiéu lyc ké tir ngay ky.

Piéu 3: Thanh vién Ban Toéng Giam déc, Trudng cac Phong tai Tru s¢ chinh,
Giam déc cac Chi nhanh thudc ABIC chiu trach nhiém thi hanh Quyét dinh nay./.

b

& TONG GIAM OCLE—

Noi nhan:
- Nhu biéu 3; ey
- Chu tich HPQT (dé béo cao); /|
- Thanh vién HPQT chuyén trach {gh
- BanKiém soat;
- Ban KTKSNB, Ban QLRR;
- Luu: TSKT, TCHC.
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Denial of access (Limit: .../any one
occurrence and in the aggregate)

Loss as insured by this Policy resulting
from interruption of or interference with the
Business in consequence of loss or damage
to property in the vicinity (within 1 km
radius) of the Premises destruction of or
damage to which shall prevent or hinder the
use of the Premises or access thereto
whether the Premises or property of the
Insured shall be damaged or not shall be
deemed to be loss resulting from loss or
damage to property used by the Insured at
the Premises.

Premises shall mean only those locations
stated in the Schedule; in the event that the
Policy includes an extension which deems
loss destruction or damage at other locations
to be a loss or damage such extension shall
not apply to this Memorandum.

Provided that this Policy excludes loss
resulting from loss or damage to property of
any supply undertaking from which the
Insured obtains electricity, gas or water, or
telecommunications services which
prevents or hinders the supply of such
services to the Premises.

Provided further that after the application of
all other terms conditions and provisions of
the Policy the liability under this
Memorandum shall not exceed the limit
specified in the Schedule.

Subject otherwise to the Terms, Conditions
and Exclusions of this Policy.

Piéu khoin han ché tiép cin (Han mic:
.../swr ¢0 va trong suot thoi han bao hiém)

Hop ddng bao hiém nay md rong bdi
thudng cho nhitng tdn thit phat sinh tir su
can trd hodc ngung tré cong viéc kinh
doanh clia ngudi duge bao hiém do héu
qua ctia thiét hai d6i véi tai san dat tai ving
lan cén (trong vong ban kinh 1km) cua dia
diém dugc bao hiém din dén ngin chin
hodc lam cén trd viéc sir dung hodc su tiép
can dia diém duoc bao hiém du cho dia
diém d6 hay tai san cua nguoi duge bio
hiém dit trong d6 c6 bi thiét hai hay
khong, s& dugc coi nhu la tén thit phét
sinh tir thiét hai ddi voi tai san do nguoi
duoc bao hiém sir dung tai dia didm dugc
béo hiém.

Pia diém dugc bao hidm c6 nghia la
nhimg dia diém dugc ghi trén Gidy Chimg
nhén bao hiém, trong trudmg hop Hop dong
bao hiém c6 diéu khoan m¢ rong dé bao
hiém cho thiét hai tai nhing dia diém khac,
thi thiét hai d6 s& khong duoc ap dung theo
diéu khoan mé rong nay.

V6i diéu kién 1a Hop ddng bao hiém
nay loai trir nhitng tn thit do hau qua thiét
hai vat chat dbi vé6i tai san cta nha cung
cép dich vu dién, nudc, ga cho Ngudi duoc
bao hiém lam han ché viéc cung cép nhimng
dich vu d6 cho Dia diém dugc bao hiém.

Vé6i diéu kién thém 13 sau khi 4p
dung tét ca céc diéu kién va diéu khoan cua
Don bao hiém, trach nhiém ctia Nha bao
hiém theo diéu khoan nay s& khéng vuot
han mtrc dugc ghi trén Gidy Ching nhan
béo hiém.

Tuy thudc vao cac Diéu kién va Diéu
khoan va Loai trir ctia Pon bao hiém
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Additional increased cost of working
charges (Limit: .../any one occurrence
and in the aggregate)

The insurance under this item is limited to
additional increase in cost of working (not
otherwise recoverable hereunder)
necessarily and reasonably incurred during
the Indemnity Period in consequence of loss
or damage for the purpose of avoiding or
diminishing reduction in Turnover and/ or
resuming and/or maintaining normal
business operations and/or services.

Chi phi hoat dong gia ting bd sung (Han
mikc: .../sw ¢d va trong sudt thoi han bao
hiém)

Béo hiém theo muc nay dwoc gidi han dé
tang thém chi phi 1am viéc (khong thé phuc
héi dudi day) mét cach hop 1y va phét sinh
trong thdi gian bdi thuong do thiét hai cho
muc dich tranh hodc giam bdt Doanh thu
va / hoic tiép tuc va / hodc giam duy tri
hoat dong kinh doanh binh thwong va /
hoéc dich vu.

Public utilities clause (Limit:.../any one
occurrence and in the aggregate)

Subject to the terms and conditions of this
Section loss as insured by this Section
resulting from interruption of or
interference  with the Business in
consequence or loss or damage to property
at any:

(a) generating station or sub-station of the
public electricity supply undertaking;

(b) premises of the public gas supply
undertaking or of any natural gas
producer linked directly therewith;

(c) water works or pumping station of the
public water supply undertaking

all situated within Vietnam;

shall be deemed to be loss resulting from
loss or damage to property used by the
Insured at the premises provided that after
the application of all other terms conditions
and provisions of this Section the liability
under this Memorandum shall not exceed
the limit specified in the Schedule.

Provided also that this Section shall not be
liable for any loss insured by the
Memorandum unless the failure of supply of
electricity gas or water exceeds a period of

Piéu khodn tién ich céng cong (Han
mike: .../sw ¢ va trong sudt thoi han bio
hiém)

Tuy thudc vao céc diéu kién va diéu
khoan ciia Phan nay ton thit nhu duoc bao
hiém theo Phén nay phat sinh tir gian doan
hodc can thi€p hoat ddng kinh doanh do
hdu qua cua Thiét hai (nhu dugc dinh
nghia trong Quy tic bao hiém nay) giy ra
cho tai san & bat ky
(a) tram phat dién hodc tram phu cta nha
cung cép dién cong cong;
tram cta nha cung cdp gas cong cong
hoic cia bét ky nha san xuét gas thién
nhién nao ndi truc tiép voi nd;

(b)

(c) cong trinh nuwéc may hoac tram bom
cuia nha cung cap nudc cong cdng nao

dat tai Viét Nam;

s& dwoc xem 1a ton thét phat sinh tir Thiét
hai d6i véi tai san duoc sir dung bai Nguoi
dugc bao hiém tai nhd/ xuong véi diéu
kién 14 sau khi 4p dung cac diéu khoan diéu
kién va thoa thuan khac ctia Phén nay trach
nhiém ctia Nha bao hiém theo Théa Thuin
nay dbi véi mbi vu ton thit s& khong vuot
qué s tién bao hiém.

Vi diéu kién la Nha bao hiém s& khong
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48 hours and the liability under this
Memorandum shall apply only to such
period in excess of 48 hours.

chiu trach nhiém theo Phan nay, dbi véi bét
ky ton thit nao duoc bao hiém theo Thoa
thudn ndy trir phi tinh trang khong cung
cép dién gas hoic nudc kéo dai hon 48 gid
va trach nhiém ctia Nha bao hiém duéi
diéu khoan nay s& chi c¢6 hiéu luc déi véi
khoang thoi gian vuot qua 48 gid.

Vermin/Pests, Blocked Drains, Murder
and Suicide clause

(Sub-limit: 10% of Sum Insured but not
exceed .../ any one occurrence and in the

aggregate)

The insurance by this Policy shall subject to
all the exclusions and conditions of the
Policy (express in so far as they may be
hereby expressly varied) and the Special
Conditions as set out below extend to include
loss resulting from interruption of or
interference with the Business carried on by
the Insured at the Premises in consequence
of:

1) the discovery of vermin or pests at the
Premises;

2) any accident causing defects in the
drains or other sanitary arrangements at
the Premises;

3) any occurrence of murder or suicide at
the Premises;

which causes restrictions on the use of the
whole or part of Premises on the order of
the competent local authority.

Special Conditions:

(i) For the purpose of this clause
Indemnity Period shall mean the period
during which the results of business
shall be affected in consequence of the
occurrence, discovery or accident
beginning
a) in the case of (3) above, with the

date of the occurrence or discovery

b) in the case of (1) and (2) above,
with the date from which the

Diu khoiin vé Cén tring, Ky sinh tring /
Loai vat giy hai, H¢ thong Thoat nwée
thai bi tac nghén, An mang va Ty sat

(Gi6i han trdch nhiém: 10% Sé tién bdo
hiém nhung khéng vwot qud .../vu va ca
thoi han bao hiem)

Trén co s& tuan thu toan bd cac diém loai
trir, cac diéu kién cua Quy tic bao hiém ap
dung (trlr khi dugc diéu chinh cu thé bing
diéu khoan nay) va cac Didu kién dic biét
dwoc néu duédi ddy, didu khoan ndy mo
rong bao hiém cho céc tdn thét phat sinh tir
viéc gian doan hodc dinh tré hoat ddng san
xuét, kinh doanh ma Ngudi duoc bao hiém
thuc hién tai Co s& duge bao hiém, 14 hau
qua cua:

1) Con trung, ky sinh trung hay loai véat
gay hai dugc phat hién tai Co s& duoc
bao hiém;

2) Bét ky tai nan nao gy ra cac truc tric,
hu hong cho hé thong thoat nudc thai
hodc cac thiét bi vé sinh tai Co s& dugc
bao hiém;

3) Bét ky vu 4n mang hodc tyr sat ndo xay
ra tai Co s& dugce bao hiém

din dén viéc han ché, gioi han sir dung

toan bd hoic mot phan Co s dwoc bao

hiém theo 1énh cua co quan dia phuong c6
tham quyén.

Cic diéu kién dic biét:

(i) Theo chi ¥ ctia Piéu khoan bd sung
ndy, Thoi han bdi thuong c6 nghia 1a
khoang th&i gian ma két qua kinh
doanh trong th&i gian d6 s& bi anh
huéng nhu la hdu qua tir viéc xay ra sy
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restrictions on the Premises are
applied

and ending not later when restrictions
are lifted or the Maximum Indemnity
Period thereafter, whichever is the
shorter period.

Maximum Indemnity Period shall
mean 12 months.

Premises shall mean only those
locations stated in the Policy Schedule;
in the event that the Policy includes an
extension which deems loss,
destruction or damage at other
locations to be an incident such
extension shall not apply to this
insurance.

(i1) The Insurer shall not be liable under
this insurance for any costs incurred in
the cleaning, repair, replacement, recall
or checking of property.

(iii) The Insurer shall only liable for the
loss arising at those Premises which
are directly affected by the occurrence,
discovery or accident.

The Insurer’s liability under this insurance
shall not exceed the amount as stated in the
Policy Schedule.

Minimum deductible: 5 consecutive days.

(ii)

cd, tai nan hay phat hiép céac loai sinh
vét gdy hai noi trén bat dau tur:

a) ngay xay ra hodc ngay phat hién,
trong truomg hop (3) trén day,

b) ngay ap dung bién phdp han ché
ddi véi Co s¢ duoc bao hidm,
trong truong hop (1) va (2) trén
day,

va két thic khong mudn hon thoi didm
céc bién phap han ché duogc d& bo hoic
ngay két thiic Thoi han Béi thuong Téi
da sau d6, tuy theo khoang thoi gian
nio ngén hon.

Thei han Boi thuong Téi da 12 théng.

“Co s& duge bao hiém” ¢ nghia 1a chi
cic dia diém dugc néu trong Gidy
chimg nhin bao hiém; trong truong
hop hop dong bao hiém c6 diéu khoan
mé& rong coi ton thét, hity hoai hay hu
hai tai cc dia diém khéc 1 su cb thi
pham vi mé rong d6 s& khong 4p dung
cho diéu khoan nay.

Theo diéu khoan nay, Nha bao hiém s&
khong chiu trach nhiém dbi véi cac chi
phi lam sach, stra chita, thay thé, thu
héi hozc kiém tra tai san.

(iif) Nha bao hiém s& chi co trach nhiém

dbi v6i ton thit phat sinh tai cic Co s
dugc bao hiém bi anh huéng truc tiép
boi su ¢b, tai nan hoic céc loai sinh vét
gay hai néu ¢ trén.

Tréch nhiém cia Nha bao hiém theo diéu
khoan nay s& khéng vuot qua sb tién duoc
néu trong Gidy ching nhan bao hiém.

Mikc khau trir t6i thiéu: 5 ngay lién tiép

Communicable Disease Exclusion -
LMA5394

1. Nothwithstanding any provision to the
contrary within this insurance
agreement, this insurance agreement
excludes any loss, damage, liability,

Di¢u khoan loai trir bénh truyén nhiém -
LMAS5394

1.

Cho du c6 bét ky quy dinh trai nguoc
nao khéc trong hop dong bao hiém, diéu
khoan nay loai trir bit ky ton that, thiét
hai, trach nhiém, khiéu nai, chi phi hodc
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contrary within this insurance
agreement, this insurance agreement
excludes any loss, damage, liability,
claim, cost or expense of whatsoever
nature, directly or indirectly caused
by, contributed to by, resulting from,
arising out of, or in connection with a
Communicable Disease or the fear or
threat (whether actual or perceived) of
a Communicable Disease regardless of
any other cause or event contributing
concurrently or in any other sequence
thereto.

As used herein, a Communicable
Disease means any disease which can
be transmitted by means of any
substance or agent from organism to
another organism where:

2.1. the substance or agent includes,
but is not limited to, a virus,
bacterium, parasite or other
organism or any variation thereof,
whether deemed living or not,
and

2.2. the method of transmission,
whether direct or indirect,
includes but is not limited to,
airborne transmission, bodily
fluid transmission, transmission
from or to any surface or object,
solid, liquid or gas or between
organisms, and

2.3. the disease, substance or agent
can cause or threaten damage to
human health or human welfare
or can cause or threaten damage
to, deterioration of, loss of value
of, marketability of or loss of use

of property.

nao khac trong hop dong bao hiérp,
diéu khoan nay loai trir bat ky tén thét,
thiét hai, trach nhiém, khiéu nai, chi
phi hodc phi ton dudi bit - ky hinh thirc
ndo, tryuc tiép hay gian tiép gay ra boi,
gbp phan béi, bit ngudn hay phét sinh
tr, hodc co li€én quan téi mot Bénh
truyén nhim hodc tinh trang s¢ hdi
hay méi de doa (du c6 thuc hay cam
nhén thdy) vé mot Bénh truyén nhiém
cho dui ¢6 bét ky nguyén nhan hodc su
kién ndo khéc goép phan vao d6 dong
thoi hodc theo bt ky trinh tu nao.

Trong didu khoan nay, Bénh truyén
nhiém c6 nghia la bit ky bénh nao ma
¢6 thé lay truyén thong qua cac thuc
thé hoic tac nhan tir sinh vat nay sang
sinh vat khac ma:

2.1. thuc thé hodc tic nhan bao gdm
nhung khong gidi han & vi-rat, vi
khuén, ky sinh tring hodc céc
sinh vat khac hay bét ky bién thé
ndo cua ching du la dang sdng
hay khong, va

2.2. phuong thic lay truyen du truc
tiép hay gi4n tiép, bao gom nhung
khong gidi han & lay truyen qua
duong khong khi, dich co thé, lay
truyén tir hodic vao bit ky bé mat
hodc ddi twong nao, & thé rin,
long hodc khi hodc gilta cac sinh
vat, va

2.3. bénh, thuc thé hoidc tic nhan do6
c6 thé gay ra hoic de doa gay tén
hai cho surc khée con ngudi hodc
loi ich ctia con ngudi hodc ¢ thé
gdy ra hoac de doa gay ra thlet
hai, sy hity hoai, ton thit vé gia
tri, kha nang thuong mai hoic
mét kha nang st dung cua tai san,

TONG GIAM POCZ




